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Intended For Welded
Screw @

Pour Goujon Soudé
a Filets Couchés @

Aufnahme fuer
Schweissbolzen @

Tensile Force (N)
Tenue au serrage (N)
Schlaufenhaltekraft (N)

225 N <:>

Hole Size
Trou @
Loch @

6,5-7mm

Panel Thickness
Epaisseur Support

Blechdicke

0,75 - 6 mm

Bundle @
Toron O
Buendel @

4 -45 mm

@

Material
Matiere
Werkstoff

a: PA 4.6

®

b: PA 4.6

lerances
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details

Toléranc
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Toleranz
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PERFORMANCE
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Example of designation:

a:
h:

Socket FT6LG-PA46 and
Cable tie T50R-PA46

being: Fixing tie T50RFT6LG-PA46
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